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RECENSIONI
Derek Walcott / Franco Buffoni; Elisa Donzelli / Franco Buffoni;

Douglas Hofstadter / Pietro Perconti e Paola Turina

SEGNALAZIONI
A cura di Edoardo Zuccato
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Werner v. Koppenfels
Intertestualità e cambiamento di lingua

A cura di Laura Lanni

Pier Luigi Cuzzolin
Tradurre l’incipit di ЗАПИСКИ ИЗ ПОДПОЛЬЯ
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Tania Baumann
Le traduzioni tedesche delle opere deleddiane:

gli ultimi vent’anni (1987-2007)

Mathilde Vischer
Traduzione e distanziamento nell’opera di Fabio Pusterla

Edith Sitwell
Façade

A cura di Saverio Tomaiolo

Danilo Vicca
Sulle traduzioni italiane di Du Mouvement et de l’immobilité de Douve

di Yves Bonnefoy: problemi e proposte

Marco Sonzogni
Dall’ombra lunga di Arsenio: Updike traduttore di Montale

I sonetti di Jean Cassou
A cura di Christian Delorenzo

Elisa Biagini
Da Mandeln Atmen – Respiro di mandorla. Dialogo con Paul Celan

Franco Buffoni
Per Edoardo Sanguineti

Edoardo Sanguineti
Per la storia di un’imitazione

Manuela Manfredini
Sonetti di Shakespeare alla Sanguineti

Franco Buffoni
Per i quattrocento anni dei Sonetti di Shakespeare

QUADERNO DI TRADUZIONI – POESIA
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